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WARRANTY (US, Latin America and Canada only)
Proxima Corporation warrants that the projector product manufactured by Proxima is free from defects in materials and 
workmanship under normal use during the Warranty Period. The Warranty Period commences on the day of purchase by
the end user. The Warranty Period of the projector is two years. The lamp Warranty Period is 90 days or 500 hours which 
ever comes first. Each Proxima product is manufactured from new parts, or new and some used parts. In some cases, 
the product may have been delivered to another end-user and then returned. In all cases, the product has undergone testing 
and quality inspection, and Proxima’s full warranty terms apply. The end-user’s sales receipt or invoice showing the date of 
purchase of the product and the name of the Reseller is proof of date of purchase. The Warranty extends only to the original 
purchaser and is not transferable. During the Warranty Period, Proxima will, at no additional charge, repair or replace defective
parts or at the option of Proxima, replace the entire unit.

This limited Warranty does not extend to any Proxima product thas has been damaged or been rendered defective (a) as a 
result of accident, misuse or other abuse; (b) by the use of parts not manufactured or sold by Proxima; (c) by modification of
the product; or (d) as a result of servicing by non-authorized personnel.

ProXchange Coverage (US and Canada only)
ProXchange TM is offered as part of the standard warranty for this projector product within the United States and Canada.
ProXchange offers the original purchaser the option of having a replacement unit shipped (in mos cases) the next business
day to the location within the covered regions of their choice.

By choosing ProXchange, the original purchaser will receive either a new or “like new” unit which they will keep. The 
replacement projector will be covered by the remaining balance of the original Warranty Period or any Extended Warranties 
if applicable. Proxima will not return the non-working projector originally purchased. If the original purchaser requires their 
original projector to be returned, they must return (at their cost) the non-working unit to Proxima for repair.

To execute the ProXchange process, proof of date of purchase and a valid credit card number for security are required. If the 
non-working unit returned to Proxima is damaged or the warranty has been voided, the original purchaser will be responsible
for the cost to repair the out of warranty conditions. All other in-warranty repairs will be covered by Proxima. ProXchange is 
part of the standard warranty and as such expires at the end of two year Warranty Period.

Limitation of Warranties
The foregoing Warranty is expressly in lieu of any other expressed or implied warranties including, without limitations, warranties
of merchantability or fitness for a particular purpose. To the extent not prohibited by law, all statutory warranties are hereby
waived and excluded from this Warranty. Proxima expressly disclaims all warranties not stated in this Limited Warranty.

Trademarks
Proxima is a registered trademark of Proxima Corporation. Desktop Projector, Desktop Projection, ProXchange and Laser F/X
are trademarks of Proxima Corporation. Other trademarks are the property of their respective owners.

© 2000 Proxima Corporation. All rights reserved. Specifications are subject to change without notice.
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PROJECTOR UNIT

Video frequency

Horizontal sync.

Vertical sync.

Computer input

Audio input*

Speakers*

Conformance

Power supply

Computer

compatibility resized

to native pixel

resolution

Video compatibility*

PROJEKTOR/

GERÄT

Videofrequenz

Horizontalfrequenz

Verticalfrequenz

Computereingang

Audioeingang*

Lautsprecher*

Prüfzeichen

Stromversorgung

Computer-

kompatibilität.

Resizing auf

Originalauflösung

(Pixel)

Videokompatibilität*

PROJECTEUR

Entrée ordinateur

Sync. horizontale

Sync. verticale

Entrée ordinateur

Entrée audio*

Haut-parleurs*

Conformité

Alimentation

électrique

Compatibilité

ordinateur au

redimensionnement

de la résolution

d’origine (pixels)

Compatibilité vidéo*

PROYECTOR

Frecuemcia de video

Sinc. horizontal

Sinc. vertical

Entrada de señal del

ordenator

Entrada de audio*

Altavoces*

Homologación

Suministro de 

corriente

Compatibilidad del

ordenador ajustada a

la resolución pixels.

Resolución en pixels

Compatibilidad de

video*

UNITÀ DEL

PROIETTORE

Frequenza video

Sinc. orizz

Sink. vert.

Ingresso computer

Ingresso audio*

Altoparlanti*

Conformità

Alimentazione

elettrica

Compatibilità

computer

(riclassificata in base

alla risoluzione pixel

orginaria)

Compatibilità video*

PROJETOR

Freqüência de vídeo

HorizontalSinc.

VerticalSinc. 

Entrada Computador

Entrada de áudio*

Alto-falantes*

Conformidade

Fonte de 

alimentação

Compatibilidade do

computador ajustada

à resolução de 

origem (pixels)

Compatibilidade de

vídeo*

PROJEKTOR-

ENHETEN

Videofrekvens

Horisontal synk.

Vertikal synk.

Datamaskin-inngang

Lydinngang*

Høyttalere*

Oppfyller kravene til

Strømforsyning

Datamaskin-

kompatibilitet,

størrelse endret til

naturlig

pikseloppløsning

Video-

kompatibilitet*

12-140 MHz

15-100 KHz

43.5-130 Hz

0.5 - 1 Vpp

1 VRMS

1 W 

CE. UL. GOST R.

CUL. FCC Class A
Subpart J. Part 15

90 - 264 VAC,

47 - 63 HZ

2.5 / 1 A

640x480

720x400

800x600

832x624

1024x768

1152x864

1152x870

1280x1024

PAL BHGI, N,

combination N, M

NTSC M, 4.43,

Japan, SECAM,

MESECAM

PROJECTION

DISTANCES

WIDE

Distance

Diagonal

Width

Height

TELE

Distance

Diagonal

Width

Height

PROJEKTIONS-

ABSTÃNDE

WEITWINKEL

Entfernung

Diagonale

Breite

Höhe

TELEOBJEKTIV

Entfernung

Diagonale

Breite

Höhe

DISTANCES DE

PROJECTION

GRAND ANGULAIRE

Distancia

Diagonal

Largeur

Hauteur

TELEOBJECTIF

Distancia

Diagonal

Largeur

Hauteur

DISTANCIAS DE

PROYCCIÓN

GRAN ANGULAR

Distancia

Diagonale

Ancho

Alto

TELEOBJETIVO

Distancia

Diagonale

Ancho

Alto

DISTANZE DI

PROIEZIONE

GRANDANGOLO

Distanza

Diagonale

Larghezza

Altezza

TELEOBIETTIVO

Distanza

Diagonale

Larghezza

Altezza

DISTÂNCIAS DE

PROJEÇÃO

GRÃ ANGULAR

Distância

Diagonal

Largura

Altura

TELEOBJETIVA

Distância

Diagonal

Largura

Altura

PROJEKSJONS-

AVSTANDER

VIDVINKEL

Avstand

Diagonal

Bredde

Høyde

TELE

Avstand

Diagonal

Bredde

Høyde

1.3-8m/4.27-26.2 ft.

0.95-5m/3.17-16.4 ft.

0.76-4.67m/2.49-15.3 ft.

0.57-3.5m/1.87-11.48 ft.

1.3-8m/4.27-26.2 ft.

0.74-4.5m/2.42-14.76 ft.

0.59-3.6m/1.94-11.81 ft.

0.44-2.71m/1.44-8.89 ft.

TECHNICAL DATA
TECNISCHE DATEN   CARACTERISTIQUES TECHNIQUES   DATOS TÉCNICOS   DATI TECNICI   DADOS TÉCNICOS   TEKNISKE DATA

*) Video module   Videomodul Module vidéo Módulo de video Modulo video   Módulo de vìdeo Video modul

Spesifications are subject to change without prior notice   Die technischen Daten können ohne Vorankündigung geändert werden Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis
Las especificaciones podrán ser modificadas sin aviso previo Le specifiche sono passibili di modifica senza preavviso   As especificações são sujeitas a mudanças sem aviso prévio

Spesifikasjonene kan endres uten varsel


